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Lettre datee du 28 juillet 2015, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le vingt-deuxieme rapport mensuel 
du Directeur general de l’Organisation pour l’interdiction des armes chimiques 
(OIAC), presente en application du paragraphe 12 de la resolution 2118 (2013) du 
Conseil de securite (voir annexe). Le rapport porte sur la periode allant du 23 juin 
au 22 juillet 2015. 

En ce qui concerne la destruction des 12 installations de fabrication d’armes 
chimiques, l’OIAC confirme que les 5 installations souterraines sont detruites. Un 
hangar a egalement ete detruit a l’aide des explosifs livres le mois dernier. 

Certaines questions restent en suspens quant a la declaration initiale de la 
Republique arahe syrienne. L’Equipe devaluation des declarations de l’OIAC 
poursuit ses travaux sur ce point et effectue actuellement sa dixieme visite sur place. 
Le rapport sur l’analyse des echantillons preleves lors des deux precedentes visites 
de l’Equipe est en cours d’etablissement. 

Etant donne la persistance des allegations d’emploi de produits chimiques 
toxiques comme armes, les travaux de la mission d’etablissement des faits ne sont 
pas encore termines. L’equipe d’enqueteurs qui s’est rendue a Damas va 
prochainement repartir en Republique arabe syrienne pour enqueter sur de nouveaux 
faits que le Gouvernement a portes a 1’attention du Directeur general. 

Une autre equipe de la mission d’etablissement des faits, qui a enquete sur les 
allegations d’emploi de produits chimiques toxiques comme armes dans la province 
d’Edleb, poursuit l’examen de tous les renseignements recueillis au cours de ses 
travaux. Je note que les deux equipes prevoient de remettre leurs rapports respectifs 
au Directeur general et que les resultats de leurs travaux seront presentes au Conseil 
de securite dans le rapport mensuel et en application des dispositions de la decision 
EC-M-48/DEC.1 du 4 fevrier 2015 du Conseil executif de l’OIAC. 

Si des progres considerables ont ete realises, et continuent de l’etre, une 
profonde reflexion s’impose pour trouver la meilleure fa?on de faire face a l’emploi 
de produits chimiques toxiques comme armes en Republique arabe syrienne. J’ai 
declare a plusieurs reprises que les responsables de ces actes devraient en repondre 
devant la justice et que l’emploi de produits chimiques, par quelque partie au conflit 
que ce soit et quelles qu’en soient les circonstances, ne saurait etre tolere. 
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Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter le texte de la presente lettre 
et de son annexe a l’attention des membres du Conseil de securite dans les meilleurs 
delais. 


(Signe) BAN Ki-moon 
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Annexe 


[Original : anglais, arabe, chinois, espagnol, fran9ais et russe] 

J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint mon rapport intitule «Progres 
accomplis dans l’elimination du programme d’armes chimiques syrien » qui a ete 
etabli conformement aux dispositions pertinentes de la decision EC-M-33/DEC.1 du 
Conseil executif de l’OIAC et de la resolution 2118 (2013) du Conseil de securite 
de l’ONU, toutes deux du 27 septembre 2013, pour transmission au Conseil de 
securite. Mon rapport couvre la periode du 23 juin au 22 juillet 2015 et repond 
egalement aux exigences en matiere de rapport imposees par la decision 
EC-M-34/DEC.1 du Conseil executif du 15 novembre 2013. 

(* Signe ) Ahmet Uziimcii 
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Note du Directeur general 

Progres accomplis dans 1’elimination du programme 
d’armes chimiques syrien 

1. Conformement a l’alinea f) du paragraphe 2 de la decision prise par le Conseil 
executif («le Conseil») a sa trente-troisieme reunion (EC-M-33/DEC.1 du 
27 septembre 2013), le Secretariat technique («le Secretariat») doit faire 
mensuellement rapport au Conseil sur [’application de cette decision. 
Conformement au paragraphe 12 de la resolution 2118 (2013) du Conseil de securite 
de l’ONU, le rapport du Secretariat doit egalement etre presente au Conseil de 
securite par l’entremise du Secretaire general. 

2. A sa trente-quatrieme reunion, le Conseil a adopte une decision intitulee 
« Detail des conditions applicables a la destruction des armes chimiques syriennes 
et des installations de fabrication d’armes chimiques syriennes » (EC-M-34/DEC.1 
du 15 novembre 2013). Au paragraphe 22 du dispositif de cette decision, le Conseil 
a decide que le Secretariat ferait rapport sur l’application de la decision « en 
complement des rapports qu’il est tenu de faire au titre de l’alinea f) du 
paragraphe 2 de la decision EC-M-33/DEC.1 du Conseil ». 

3. A sa quarante-huitieme reunion, le Conseil a egalement adopte une decision 
intitulee « Rapports de la Mission d’etablissement des faits menee par l’OIAC en 
Syrie » (EC-M-48/DEC.1 du 4 fevrier 2015). 

4. Le present rapport mensuel, le vingt-deuxieme a ce sujet, est done soumis 
conformement aux decisions susmentionnees du Conseil et contient des 
informations relatives a la periode du 23 juin au 22 juillet 2015. 

Progres accomplis par la Republique arabe syrienne pour satisfaire 
aux dispositions des decisions EC-M-33/DEC.1 et EC-M-34/DEC.1 

5. Les progres accomplis par la Republique arabe syrienne au cours de la periode 
consideree sont les suivants : 

a) Les activites de destruction dans les 12 installations de fabrication 
d’armes chimiques en Republique arabe syrienne se sont poursuivies au cours de la 
periode consideree. Le Secretariat a desormais verifie la destruction de l’ensemble 
des cinq structures souterraines. De plus, l’un des sept hangars pour avions a ete 
detruit a l’aide d’explosifs et il reste a accomplir quelques activites de destruction 
residuelles. Des progres peuvent etre attendus dans la destruction des six hangars 
restants si la situation securitaire reste stable; 

b) Le 15 juillet 2015, la Republique arabe syrienne a presente au Conseil 
son vingtieme rapport mensuel (EC-80/P/NAT.1 du 15 juillet 2015) sur les activites 
qui se deroulent sur son territoire en ce qui concerne la destruction de ses armes 
chimiques et de ses installations de fabrication d’armes chimiques, conformement 
au paragraphe 19 de la decision EC-M-34/DEC.1; 

c) Les autorites syriennes ont continue d’apporter la cooperation necessaire 
conformement a l’alinea e) du paragraphe 1 de la decision EC-M-33/DEC.1 et au 
paragraphe 7 de la resolution 2118 (2013) du Conseil de securite de l’ONU. 
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Progres accomplis dans l’elimination des armes chimiques syriennes 
par les Etats parties accueillant des activites de destruction 

6. Comme indique precedemment, tous les produits chimiques declares ont ete 
retires du territoire de la Republique arabe syrienne, tous les stocks declares de 
produits chimiques de la categorie 1 ont ete detruits et tous les effluents qui avaient 
ete generes par le precede de neutralisation de l’yperite et du DF a bord du 
Cape Ray - le navire des Etats-Unis- ont ete detruits dans l’installation Ekokem 
(Finlande) et dans l’installation GEKA (Allemagne). Au total, 93,7 % des produits 
chimiques de la categorie 2 ont desormais ete detruits, soit un total combine de 
98,8 % de toutes les armes chimiques declarees par la Republique arabe syrienne, y 
compris l’isopropanol precedemment detruit en Republique arabe syrienne. 
S’agissant de la destruction du produit chimique de la categorie 2 restant - du 
fluorure d’hydrogene (HF) -, la quantite declaree a deja ete detruite a 48,7 %, au 
total. A cet egard, Veolia ES Technical Solutions, LLC (Etats-Unis d’Amerique) a 
realise des avancees pour assurer le stockage temporaire en toute securite et la 
poursuite du traitement des 49 cylindres de HF corrodes restants. II est prevu que 
les activites de destruction s’achevent avant la fin de l’annee 2015 et le Secretariat 
continuera d’informer les Etats parties, a La Haye, de ces activites. 

Activites menees par le Secretariat concernant la Republique 
arabe syrienne 

7. La cooperation avec le Bureau des Nations Unies pour les services d’appui aux 
projets (UNOPS) s’est poursuivie dans le contexte de la Mission menee par l’OIAC 
en Republique arabe syrienne et, a la date limite fixee pour l’etablissement du 
present rapport, neuf fonctionnaires de l’OIAC etaient deployes au sein de la 
Mission. M. Jose Artur Denot Medeiros, Ambassadeur du Bresil, en sa qualite de 
Conseiller special du Directeur general pour la Syrie, s’est rendu a Damas pour 
rencontrer des hauts representants syriens et des fonctionnaires de l’UNOPS, du 
13 au 15 juillet 2015. 

8. Le Directeur general a continue de communiquer avec des hauts representants 
des Etats parties qui accueillent une installation de destruction ou apportent une 
assistance au titre de la destruction des armes chimiques syriennes, ainsi qu’avec 
des hauts fonctionnaires du Gouvernement syrien. Comme il y a ete invite par le 
Conseil a sa soixante-quinzieme session (par. 7.12 du document EC-75/2 du 
7 mars 2014), le Secretariat, au nom du Directeur general, a continue de faire des 
exposes sur ses activites aux Etats parties a La Haye. 

9. Le Secretariat et les autorites syriennes ont continue de cooperer sur les 
questions en suspens relatives a la declaration initiale syrienne, comme le Conseil 
les y a encourages a sa soixante-seizieme session (par. 6.17 du document EC-76/6 
du 11 juillet 2014). L’Equipe devaluation des declarations, ayant acheve sa 
neuvieme visite en Republique arabe syrienne comme precedemment evoque, a 
publie une note intitulee « Cinquieme rapport de suivi des activites de l’Equipe 
devaluation des declarations » (EC-79/P/S/1 du l er juillet 2015), qui a ete notee par 
le Conseil a sa soixante-dix-neuvieme session. Dans le cadre d’un expose, le 
Secretariat a egalement transmis des informations supplementaires aux Etats parties 
sur cette question. Comme precedemment signale, l’analyse, par les laboratoires 
designes de l’OIAC, des echantillons preleves sur trois sites visites lors de la 
neuvieme mission, ainsi que des echantillons preleves dans trois endroits lors de la 
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huitieme mission de l’Equipe devaluation des declarations se poursuit. Une fois 
que le Secretariat recevra les resultats, ceux-ci seront partages et discutes avec la 
Republique arabe syrienne. 

10. Lors de sa dixieme visite, prevue du 19 au 31 juillet 2015, l’Equipe 
devaluation des declarations poursuivra ses consultations techniques sur les 
resultats de l’analyse des echantillons preleves lors des visites de l’Equipe 
devaluation des declarations en decembre 2014 et en janvier/fevrier 2015 et 
continuera ses entretiens avec les principaux officiels du programme d’armes 
chimiques syrien. L’Equipe devaluation des declarations poursuivra egalement ses 
visites de sites, qui pourraient comprendre un prelevement d’echantillons 
supplementaires. 

11. S’agissant de la mise en oeuvre des mesures de surveillance speciales 
supplementaires conformement aux notes EC-M-43/DG. 1/Rev. 1 (du 21 juillet 2014) 
et EC-M-40/DG.2/Add.l (du 20 juillet 2014), le materiel du systeme de surveillance 
speciale a maintenant ete installe dans les quatre structures souterraines pour 
lesquelles une surveillance etait prevue a l’origine et fonctionne conformement aux 
attentes. 

Ressources supplementaires 

12. Le montant total (50,3 millions d’euros) des contributions versees au Fonds 
d’affectation speciale (Syrie) pour la destruction des armes chimiques et les 
contributeurs a ce fonds sont les memes que ceux qui etaient cites dans le precedent 
rapport. 

Activites entreprises dans le cadre de la Mission d’etablissement 
des faits menee par l’OIAC en Syrie 

13. Le dernier rapport mensuel presentait des informations relatives a deux 
missions distinctes menees par la Mission d’etablissement des faits. Une equipe de 
la Mission d’etablissement des faits s’est rendue a Damas, ou elle a eu des 
entretiens avec des victimes presumees et a rassemble d’autres informations 
pertinentes pour son enquete. Entre-temps, la Republique arabe syrienne a fait etat 
d’autres incidents et a demande a la Mission d’etablissement des faits de les 
examiner egalement. Par consequent, une mission de suivi sera entreprise en 
Republique arabe syrienne au debut du mois d’aout. 

14. Les informations rassemblees par les deux equipes, notamment par l’equipe 
qui a enquete sur les incidents presumes d’emploi de produits chimiques toxiques 
dans la province d’Edleb, continuent d’etre examinees. Des que cette tache sera 
achevee et que la synthese des conclusions de ces deux equipes sera faite, leurs 
rapports seront presentes au Directeur general. II partagera ulterieurement les 
resultats avec les Etats parties et les inclura egalement dans les rapports mensuels 
qui sont soumis au Conseil de securite de l’ONU, en vertu du document 
EC-M-48/DEC. 1. 

15. Les attributions de la Mission d’etablissement des faits sont toujours guidees 
par le principe selon lequel toutes les allegations credibles sont examinees, sans 
negliger les considerations de surete et de securite. 
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Conclusion 

16. Les futures activites de la Mission menee par l’OIAC en Republique arabe 
syrienne continueront d’etre principalement centrees sur la destruction des six 
hangars pour avions restants. L’Equipe devaluation des declarations et la Mission 
d’etablissement des faits poursuivront egalement leur travail en Republique arabe 
syrienne. 
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